
FORTE, SOLIDA, EVOLUTAI

STRONG, SOLID, ADVANCEDEN

FUERTE, SÓLIDA, ROBUSTAES

KILO

EN

ES

I COMODA, COMPATTA, PRODUTTIVA

COMFORTABLE, COMPACT, PRODUCTIVE

CÓMODA, COMPACTA, PRODUCTIVA

Watch the 
video



KILO

KILO Ł la lavasciuga professionale piø 
compatta del mercato e �unica� per le 
scelte tecniche originali che applica e le 
soluzioni innovative che adotta. �Unica� 
per l�ef�cienza dell�azione lavante, 
l�asciugatura in curva (tergi pavimento 
a semicerchio mobile), il controllo delle 
emissioni (�tro polvere), la comodità 
della guida (comandi al volante). 
KILO unisce la maneggevolezza ed il 
costo contenuto della lavasciuga con 
operatore a terra con l�alta produttività 
e la comodità di quella con operatore a 
bordo. 

COMODA, COMPATTA, PRODUTTIVA

KILO is the smallest professional scrub-
ber direr in the market and is �unique� 
thanks to the original and innovative 
technical solutions of its design is �uni-
que� thanks to the high ef�ciency of the 
scrubbing system, the drying in turns 
(swinging half-circle squeegee), the dust 
emissions control (dust �lter) and the 
comfortable use (steering wheel built in 
controls).

COMFORTABLE, COMPACT, PRODUCTIVE

KILO es la fregadora mas compacta del 
mercado y �unica� tanto por sus solu-
ciones tØcnicas innovadoras como por 
su tecnología original. �Unica� por la 
e�cacia de la acción de fregado, por el 
secado en curva (boquilla en semicírculo 
móvil), por el control de las emisiones 
de partículas (com �ltro polvo), y por 
el confort de conducción (mandos in-
tegrados al volante). KILO une la ma-
niobrabilidad y el costo limitado de una 
fregadora  hombre a pie con la alta pro-
ductividad y el confort de una maquina 
con conductor sentado.

COMODA, COMPACTA, PRODUCTIVA

FILOSOFIA DI COSTRUZIONE    MANUFACTURING PHILOSOPHY    FILOSOFIA DE PRODUCCION

PLUS DI PRODOTTO    PRODUCT PLUS    VENTAJAS DEL PRODUCTO

ENERGY SAVER
E� un sistema per il risparmio ed il recupero 
dell�energia utilizzata che aumenta l�autono-
mia di lavoro.

MAGGIORE AUTONOMIA DI LAVORO 
E� un dispositivo che ti permette di utilizzare la 
minima quantità d�acqua e detergente necessari 
per garantire un eccellente risultato. Incrementa 
l�autonomia e riduce l�impatto ambientale.

ENERGY SAVER
This system saves and recovers energy allowing 
the machine to increase autonomy.

GREATER WORKING PERMORMANCES 
Device which allows to use the minimum quantity 
of water and detergent needed to grant an excel-
lent cleaning result. It increases working auto-
nomy and reduces the impact to the environment. 

ENERGY SAVER
Es un sistema para el ahorro y recuperación de 
la energía utilizada que consiente aumentar la 
autonomía de de trabajo.

MAYOR AUTONOM˝A DE TRABAJO 
Es un device que permite utilizar la mínima 
cantidad de agua y detergente necesarios para 
asegurar un resultado excelente. Incrementa la 
autonomía y reduce el impacto ambiental.

MISURE MINIME DI 
INGOMBRO

MEDIDAS M˝NIMAS DEL 
VOLUMEN OCUPADO

MINIMUM 
OVERALL SIZE

ROBUSTA

ROBUSTA
TOUGH

ASCIUGATURA IN CURVA OTTIMALE

OPTIMO SECADO EN 
CURVA

OPTIMAL DRYING IN CURVE

AMICA DELL�AMBIENTE 
Modalità di lavoro per la pulizia di manutenzione 
a ridotto impatto ambientale: diminuendo il con-
sumo di energia, acqua e rumorosità. Incrementa 
l�autonomia di lavoro.

ECO FRIENDLY  
Cleaning maintenance working mode with redu-
ced environmental impact. It reduces the energy 
and water consumption and noise. It increases 
working time. 

RESPETUOSA CON EL MEDIO AMBIENTE 
Modalidad de trabajo para la limpieza de mante-
nimiento con un menor impacto ambiental: la di-
sminución del consumo de energía, agua y ruido. 
Incrementa la autonomía de trabajo.



SPECIFICHE TECNICHE   TECHNICAL FEATURES   CARACTER˝STICAS TÉCNICAS

Resa oraria 
Hourly performance

Rendimiento de limpieza por hora

Larghezza di pulizia
Cleaning width 

Anchura de limpieza

Serbatoio soluzione 
Solution tank 

Deposito agua limpia

Serbatoio recupero
 Recovery tank 

Deposito agua sucia

KILO 531 2650 m2/h 530 mm 65 l 65 l

KILO 612 3050 m2/h 610 mm 65 l 65 l

mm

SEDUTA ERGONOMICA

COMPARTO ELETTRICO-ELETTRONICO

ELECTRIC AND ELECTRONIC SECTOR
ALOJAMIENTO SISTEMA ELECTRICO

ERGONOMIC SEAT
SI¨GE ERGONOMIC

COMANDI AL VOLANTE
STEERING WHEEL-CONTROLS

DIRECCIÓN CON MANDOS

FILTRO E VALVOLA
FILTER AND VALVE
FILTRO Y V`LVULA 

SERBATOI IN POLIETILENE 
ANTI-URTO E ANTI-CORROSIONE

SHOCKPROOF AND ANTI-CORROSION 
POLYETHYLENE TANKS
TANQUES DE POLIETILENO A PRUEBA 
DE GOLPES Y ANTI-CORROSIVOS

CASSETTO ESTRAIBILE PACCO BATTERIE

BATTERIES SLIDING DRAWER
CAJÓN DE ESTRACCIÓN  BLOQUE BATER˝AS

RUOTE IN POLIURETANO ANTITRACCIA

RUEDAS DE POLIURETANO ANTI HUELLAS
NON-MARKING POLYURETHANE WHEELS



CARATTERISTICHE   FEATURES  CARACTER˝STICAS

SERBATOI IN POLIETILENE 
ANTI-URTO E ANTI-CORROSIONE

TANQUES DE POLIETILENO A PRUEBA 
DE GOLPES Y ANTI-CORROSIVOS

COMODA
Unica macchina della sua categoria con sedile 
tradizionale. Il sedile può essere regolabile 
per adattarsi alla statura  ed alle abitudini 
dell�operatore (optional).

CESTELLO DI RACCOLTA
Evita che detriti solidi aspirati da terra �niscano 
nel serbatoio di recupero, intasandone lo scarico.

FACILE DA USARE 
Con la semplice pressione del comando ONE 
TOUCH automaticamente KILO 612 fa scendere 
la soluzione detergente, inizia a lavare ed asciu-
gare il pavimento.

ASPIRAZIONE
L�aria espulsa dal motore di aspirazione viene 
�ltrata dal un �ltro ad alta ef�cienza che limita 
fortemente l�immissione nell�ambiente di agenti 
inquinanti e abbatte il rumore.

GRANDE AUTONOMIA
Con il cassetto scorrevole Ł facile ispezionare (per la 
manutenzione) e sostituire (per un cambio rapido) le 
due batterie.

ASCIUGATURA PERFETTA
Con la sua forma avvolgente e la rotazione attorno 
alla spazzola asciuga sempre tutta la pista lavata con 
qualsiasi raggio di curvatura, garantendo un�elevata 
produttività.

GRAN  AUTONOM˝A
El cajón extraible permite acceder fÆcilmente a las 
baterías tanto para su mantenimiento como para 
su substitución.

ASPIRACION
El aire que expulsa el motor de aspiración es 
�ltrado por un �ltro que  limita fuertemente  la 
entrada de contaminantes en el medio ambiente 
y reduce el ruido.

SECADO PERFECTO
Gracias a su forma y movimiento de rotación, la 
boquilla rodea perfectamente el cepillo y logra secar 
toda la pista de fregado sin importar cuanto estrecho 
sea el radio de giro de la maquina, Esto asegura alta 
e�ciencia y productividad. 

CONFORTABLE
Es la œnica maquina de su categoría equipada con 
un verdadero asiento. Este puede ser regulable 
para adaptarse a cualquier tamaæo o costumbre 
del operador.

BANDEJA DE RESIDUOS 
Evita los desechos sólidos que aspira desde el sue-
lo, hacia el tanque de recuperación sin tapar la 
maguera de desagüe.

FACIL DE USAR 
Con la simple presión del mando �ONE TOUCH� 
la KILO 612 pone en marcha el lavado y el se-
cado del suelo,  ademÆs de activar el �ujo de 
solución detergente.

COMFORTABLE
Is the only machine of its category equipped with 
proper seatThe seat can be adjustable in order to 
�t any operator size and habits (optional).

COLLECTION BASKET
It prevents that solid debris that could be sucked
from the ground end up into the recovery tank, 
clogging the discharge.

EASY TO USE
Simply pressing the ONE TOUCH switch, KILO 
612 automatically starts to scrub and dry �oors 
whilst, at the same time, opens the �ow of de-
tergent solution.

SUCTION
The air exhausted by the suction motor is clea-
ned by mean of a �lter which highly limits air 
pollution and reduces noise.

LARGE AUTONOMY
The sliding battery compartment guarantees 
easy battery maintenance and allows quick bat-
tery swap.

PERFECT DRYING
Thanks to its shape and swing angle, the squee-
gee perfectly surrounds the scrub head. This 
guarantees perfect drying even in very tight 
turns.



Sistema dosi�cación detergente

Sistema dosaggio detergente
Detergent dosing system

Cepillos, discos de arrastre y abrasivos

Spazzole, dischi trascinatore e abrasivi
Brushes, drive disks and abrasives disks

KILO 531

Kit attrezzi
Cleaning tools kit
Dotación œtiles de limpieza

OPTIONAL OPTIONAL OPCIONAL   

Dosatore detergente on board
On board detergent dosing system
Dosi�cación detergente a bordo

Carica batterie on board
On-board battery charging
Cargador de batería incorporado

Tubo riempimento serbatoio
Solutions �lling hose
Manguera llenado deposito

KILO 612



RCM S.p.A. Via Tiraboschi, 4 - 41043 Casinalbo (Mo) - Italy   
Ph +39 059 515 311 Fax +39 059 510 783  info@rcm.it - www.rcm.it   
MILAN BRANCH Via Stephenson, 32 - 20019 Settimo Milanese (Mi) - Italy 
Ph +39 02 335 103 53 - Fax +39 02 335 003 20
RCM Barredoras Industriales s.l. ventas@rcm.eu - www.rcm.eu 
BARCELONA - MADRID Ph +34 93 867 50 92 - Fax +34 93 867 36 65 

SCHEDA TECNICA   TECHNICAL DATA SHEET   FICHA TÉCNICA
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LARGHEZZA DI PULIZIA CLEANING WIDTH ANCHO DE FREGADO mm 530 610

LARGHEZZA DI ASCIUGATURA SQUEEGEE WIDTH ANCHO DE SECADO mm 600 770

NUMERO/TIPO SPAZZOLE NUMBER/TYPE OF BRUSHES NÚMERO/ TIPO DE CEPILLOS 1 disco disc disco 2 dischi discs discos

SERBATOIO SOLUZIONE SOLUTION TANK DEPÓSITO AGUA LIMPIA l 65 65

SERBATOIO RECUPERO RECOVERY TANK DEPÓSITO AGUA SUCIA l 65 65

ALIMENTAZIONE POWER SUPPLY ALIMENTACIÓN V 24 24

POTENZA INSTALLATA RATED POWER POTENCIA INSTALADA W 1200 1200

BATTERIE BATTERY BATER˝AS V-Ah
(5h) 24-118 24-118

TRAZIONE TRACTION TRACCIÓN Elettronica  Electronic Electrónica

DIMENSIONI  
lunghezza x larghezza x altezza

SIZE
length x width x height

DIMENSIONES
ancho x largo x alto mm 1340x600x1130 1340x770x1130

PESO A VUOTO* EMPTY WEIGHT * PESO EN VAC˝O* Kg 176 257

ITALIANO ENGLISH ESPAÑOL u.m. 531 612

*Il peso non include le batterie se previste  *Weight does not include batteries where applicable *El peso no include baterías donde previstas

RCM CLEANING SOLUTIONS Ł la nostra visione del "pulito" come somma di azioni che rispondano concretamente a criteri di sostenibilità 
ambientale. La nostra mission Ł di offrire soluzioni che rispondano ai seguenti principi: pulire bene, con pro�tto, con il minimo impatto 
ambientale possibile.

RCM CLEANING SOLUTIONS es nuestra visión de "limpieza". Se entiende como el conjunto de acciones que responden concretamente a los 
criterios de sostenibilidad ambiental. Nuestra misión es ofrecer soluciones que respondan a los siguientes principios: limpiar bien, con: 
bene�cios y con el impacto mínimo ambiental posible.

RCM CLEANING SOLUTIONS is our vision of �clean� as it meets the speci�c environmental sustainability criteria. Our mission is to offer 
solutions which meet the following principles: it cleans well, is pro�table and has minimal environmental impact. 


